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kbb I talélmy.
jg.var biroda'otnra kizárólag sza- 
I cs- k:r. Felsége által kitüntetett. 
Jgyek elleni óvszer, emberek é> 
I adatok szamara.

■ k. szabadalommal ellátott 
rai a legyek nem úgy, mint ed-
zerekkel, elpusztiltatnak, minek 

' ily módú inpragnált legyek 
rba való behullása által ká- 
d tin az egész légyévadra 

znál at után is minden helyi-
■ léié kísérleti fokozatban:

B leni óvszer lakosztályok szá-
ei-rejtettebb helyekből is ki­

lé- z. légyévadra távol tartatnak 
ara 3 frt,

li eni óvszer hús stb. számára
Dem ,-záhnak, de ezenkívül ez 
^an is megtartja frisseségét. 
|n v ban. Ára 11 frt.
Illeni óvszer lovak, marhák
llylye minden repülő lótetü, 
[muslica, darázs, kolumbácsi 
)rszáguton. ligeten, erdőn és 
jóstól az egész légyévadra ei­
le chemiai ké-zitm. Ára 9 frt. 
Illeni óvszer különösen istái- 
pék használatánál a legyek 
fcm találtatnak az istállóba. A 
per sem állatnak nem válik 
Ital kellemetlenné. Nagy pléh-
rt-
eteket a használati utasítások 

lesben. a laboratóriumban ér- 
külön költségben számittatik 

ielések a pénz avagy ’/3-ának 
lüidése után, a maradéknak 
ett való felvétele mellett köl­

ts Schottenfeldgasse 31.
szab. tulajdonos egyedüli 

lója a legyek elleni óvszernek

1883. XV. évfolyam 176. szám. Szerda, augusztus 29.
Előfizet*#! «rnk:

Helyben és postdn küldve 
Egy érre . . . . 10 frt — kr.
Fél évre .... f> „ — „ 
begyed évre . . 2 „ 50 „

Egye* azatn 6 kr.

A lap szellemi részét illető min­
den közlemény föpiacz, Veewev 
hiz földfltint, a szerkesztőségbe 

bórmeutve küldendő.

Előfizethetni helyben: 

TBLEQDI K., LAJOS és ifj. 
CSATHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában s a postahivatalok

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

Hlrdeteni díj:
Négy hasábos petit sorért 5 kr- 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szeriut & leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij mindeu külön beigta 

iádért 30 kr.

nNy ilttór“-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHÉR 

MAN H. közv. irodájában is.

A (le breeze ni és vidéki „függetlenségi part“ közlönye.
Megjelelt naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Tiltakozunk!
(r. e.) Tiltakozunk, mert tiltakoznunk 

kell és tiltakoznunk kötelesség a magyar- 
országi zsidó sajtó legújabb merénylete 
ellen, a melylyel vendégszerető s általában 
véve mégis csak igen béketürő hazánk jó- 
hirét megtámadja.

A t.-eszlári védelem először azt tette 
kötelességévé, hogy — védenczeinek meg- 
oltalmazására — igazságszolgáltatásunkra 
középkori kínvallatások, középkori barba­
rizmus vádját kente rá. E vádakat a védők 
elseje finom ötvös-munkával kikészítvén, 
oda tette a külföld közvéleményének asz­
talára. Es e vádak egyikét sem tudta nyil­
vánvalóvá tenni a hat heti végtárgyalás 
daczára, sőt inkább az a sejtelem merült 
fel bennünk, hogy valamivel szigo­
rúbb s kevésbbé kíméletes vallatással 
egyik-másik vádlott szolgálhatott volna fele­
lettel a legfőbb s megoldatlanul hagyott 
kérdésekre.

Mikor a vádlottakat szélnek eresztet­
ték, akkor meg az antiszemitizmus gyanúba 
hozatalára volt szükség. Budapesten egy 
rablóbandát fogadtak meg azért, hogy 
rablásokkal riaszszák vissza a hazánkban 
kivétel nélkül a zsidóság és palástolgatóik 
ellen felzudult közhangulatot. Ekkor meré­
szelték a magyar és német zsidólapok 
először hangoztatni, hogy a magyar anti­
szemiták, tehát az >E—s« szerint a társadalom 
szine-java és föle úgy, minta nagy tömeg tulaj­
donképen nem reformokra s a tarthatlan 
helyzet orvoslására, de a zsidó vagyon 
elsajátítására törekszik. Es mint minden a 
zsidók előnyére kovácsolt jelszó, úgy nép­
szerű lett Izraelben ez is; a zsidók fel­
kapták s elég bátran vetik oda mindenki­
nek, a ki a zsidóság túlkapásait szigorral 
ostorozza.

Es ha a magyar társadalom a buda­
pesti szemfényvesztés daczára sem érez több 
rokonszenvet azok iránt, a kik ezt erő­
szakkal és hazugsággal óhajtanák meg 
szerezni, ennek nagyon helyes és kézzel­
fogható okai vannak. A birtokos társadalom 
nagyon jól tudja, hogy a magyar ember 
nem rabolhat, s hogy az a tisztességesen szer­
zett, vagy századokon át hirt vagyont tisz­
teli; másrészt tény az, hogy a magyar köz­
nép akkor, a mikor a zsidóságot bünteti, 
nem fog azok ellen törni, a kik a zsidó­
ságtól százszor annyit szenvedtek, általa 
nagyrészt tönkretétettek.

Humbug, kicsinált szemfényvesztések vol­
tak tehát a budapesti rablások, humbug, 
hogy Zalaegerszegen (a hol csak zsidó­
boltoknak estek neki . . . nem annyira rablás, 
mint kétségkívül sajnálatos és elitélni-való — 
rombolás czéljából) — az urak ellen is 
dühöngtek volna. Humbug és szemfényvesz­
tés. azon czélból, hogy a zsidó és tősgyökeres 
magyar vagyon között érdekközössé­
get erőszakoljanak ki.

Es ha az antiszemitizmusnak, vagyis 
azon magyarságnak, mely törvényes intéz­
kedések által, a minők p. o. helyes agrár 
politika, az uzsora és a váltóképesség meg­
szorítása, honosítási törvény, regale-reform, 
vallási reform, a véd- és t a n-kötelezett- 
ség alul való kibúvás megszüntetése sat. a 
zsidókérdés megszüntetésére tör, tehát 
ily értelemben az egész magyar tár- 
sadalómnak csakugyan volnának bűnös 
szándékai: akkor a zsidó-vágyon megkeri- 
tósóre épen nem utczai zavarok segítségével 
törekednék.

Es itt tűnik ki a zsidó-sajtó lelket- 
lensóge, a midőn oly hazugságokat gyárt, 
melyek egyszersmind együgyüek is.

Az ország számtalan részében kitört 
mozgalmaknak a t.-eszlári vád felett ki­
mondott ítélet perezéig nyomuk sem volt. 
Okuk tehát a nép erkölcsi érzékének durva 
megsértése. Lázongások folytak és folynak, 
a melyek ha szervezettek lennének, 
bizonyára nem folynának le oly szerencsé­

sen a szervezettebb zsidóságra nézve, a mint 
most folynak le.

Es mit, ugyan mit rabolhat el a zsi­
dótól egy utczai kravall? Nagy »vagyonát«, 
a melyre szerinte az antiszemitizmus tör, 
betörött ablaktáblái képeznék ? Egy-egy ut­
czai zavargás talán kiveheti a kezéből a 
magyar földbirtokot? kitáblázhatja azokat 
az óriási kölcsönöket ? lerombolja palotái­
kat ? vagyonuk a zalaegerszegi összezúzott 
szatócsboltokból áll, mely kárukat úgy is 
busásan kipótolandja, ha nem az állam, 
úgy az izraelita érdekközösség?

Lám, mily együgyü hazugság az, a 
mivel a zsidósajtó e vendégszerető, bár tü­
relmében elvégre is határokat ismerő nem­
zet újabb gyalázatára légnek bocsátott!

Mi szavunkat tiltakozólag emel­
jük fel, midőn népünk, melynek felindulása 
elvégre is meg fog szűnni, rablással vá- 
doltatik, hogy némelyek, a kik —lehet — 
nagyobb rablók a felindult és ingerültségé­
ben végletekre vetemedett népnél, teljesen 
ártatlanoknak és tisztáknak látszassanak!

— Külföldi hírek Chambord gróf 
A tegnapi nap folyamában igen sokan nézték 
meg a ravatalt. Franc/.iaarszágból ismét szá­
mosán érkeztek az elhunyt rokonai közül, so­
kan egyenesen Görzbe mentek, hol a temetés 
történni fog. A párisi gróf és a többi orleanista 
berezeg ma érkeznek meg. A royalisták rend­
kívül nagy számmal lesznek képviselve Cham­
bord gróf temetésén. — Cassagnac azt taná­
csolja a párisi grófnak, hogy vegye fel a Lajos 
Fülöp nevet s állítsa helyre az abszolút mo 
narchiát. — Aezáripár tegnap nagyobb 
kíséret nélkül Iíopenhágába utazott. Mivel a 
Dephava-Yacht csak nehány napig fog Kopen- 
hágában maradni, azt hiszik, hogy a czár a 
kopenhágai orosz templom felszentelése után 
ismét vissza fog utaz: i. — B e s a n q o n- 
b a n tegnap a lakosság és az olaszok közölt 
elszámolás alkalmával zavargások voltuk. A 
zavargók lövöldöztek egymásra s a polgár- 
mester tekintélyét nem ismerték el. 50 olasz 
elfogatott.

— Zendülés. A máriabisztriczai paraszt- 
zendülésről a következő részletek jutottak tu­
domásra : Grünwald regále-bérlő elzárt egy­
ed dig használatban volt mezei utat, a paraszt­
ság azonban összetörte a korlátot. A községi 
hatóság kártérítésre ítélte őket el, de a pa­
rasztság megtagadta a fizetést. Foglalás töi- 
tént, azonban ellene szegültek a kitűzött vég­
rehajtásnak. a felizgatott tömeg megrohant» 
Francois községi jegyzőt, Czipris községi elől 
járót s Grünwald bérlő- ; kövekkel, botokkal 
me t nekik s súlyosan megsebesité mindnyá­
ját. Aztán leverték a községházáról a horvát 
czimert, azon hitben, hogy magyar. Mária- 
Bisztricza ismeretes bucsujáró hely s a zlatari 
alispáusághoz tartozik. Ezen utóbbi hatóság 
főnöke, Chlup, Csucskovics államügyész, egy 
orvos s a csendőrök, értesülvén a zendülésről, 
nyomban elindultak Z'atarról Bisz'riezára a 

dühösen ordítozó néptömeg kódolásokkal fo­
gadta, körülfogta s addig fenyegette őket, a 
mig Írásban ki nem jelenték, hogy nem ma­
gyarok, hanem horvátok. A bizottságink el 
kellett aztán menekülnie Zlatarra. A csend­
őrök egyike megsebesült, ; előrántották tégy 
vereiket s egy parasztot megöltek, kettőt, síi 
lyosan megsebesítettek A lázongók fenyege­
tőztek, hogy Zlatart is meg fogják rohanni.
A Zágrábból küldött katonaság s csendőrség 
egyelőre helyreállította a rendet.

Zavargások.
A zala-egerszegi példa — úgy látszik — 

ragadós. Nemcsak e városban, hanem környé­
kén is üldözik a zsidókat,

A szolgabirósághoz Zala-Lövőröl sürgős 
értesítés érkezett, hogy ott 26 án este zsidó 
ellenes zavargás tört ki Este 9 óra tájban a 
szomszédos falvakból csoportosan bejöttek; a 
dühös nép betörte az izraeliták ablakait s 
csak éjfélkor oszolt szét; fenyegetve kiabálták, 
hogy 29-én, az országos vásárkor nagyobb tün­
tetést rendeznek s nem fognak megelégedni 
pusztán ablakbeveréssel, hanem vérnek kell 
folynia.

Zala-Egerszeg környékén levő falvakban 
tegnap éjjel szintén volt zsidó-ellenes zavargás. 
Boldogfáu a korcsmáros ablakait beverték, 
magát a korcsmárost súlyosan megsebesítették. 
Hasonlóan Csatáron mindkét zsidót megverték. 
Sárhidán a zsidókorcsmárost 
agyonverték. Már tegnapi lapunkban 
közöltük a „Nemzet“ — s nem a mint té­
vesen irtuk a „Pesti Napló“ — egyik távirata 
szerint, Z a 1 a-S zen t-G r ó t h o n kilencz

zsidót agyonütöttek. Iíőgtön egy század kato­
naság vonult ki.

Egerszegen a szombat éjjel megsebesült 
13 zavargó közül kettő tegnap meghalt. Teg­
napelőtt délután temették el mindkettőt a te­
metőben levő halottas házból. A temetés a 
legnagyobb csendben ment végbe. Néhány ki­
váncsi asszony volt csak a temetőben. Elő vi­
gyázatból hét pandúr volt jelen, de a nyugal­
mat semmi sem zavarta meg. Ma reggel halt 
meg azon izraelita, a ki pénteken este a tö­
meg közé vegyült és az alarmra szétfutó ka­
tonaság részéről súlyos sérülést kapott.

A műit éjjel Zala-egerszegen teljes csend 
uralkodott, semmi rendzavarás nem történt. 
Né.7 század Knebel gyalogos és 240 drago- 
nyos van a városban. A gyalogosok legnagyobb 
részt elemi iskolákban vaunak elhelyezve, va 
lószinü, hogy jövő hó közepéig iti lesznek. 
Tartani lehet ugyanis, bog a katonaság hir 
leien eitávoztával a zavargás ismétlődik.

Reggel pandúrok álltak a népesebb ut- 
cvák kezdetén, hogy a hetivásárra jövőket 
visszaküldjék. A lövői és egerszegi országos 
vásárok hatóági ag betiltattak.

Hírlik, hogy a belügyminisztérium kor­
mánybiztost szándékozik küldeni és statárium 
rendeltetnék el.

A zala-lövői elöljáróság tegnap jelent 
meg a szolgabirói hivatalban; sötét szilibeí 
tünteti fel a tegnap éjjel ott lefolyt zsidóelle­
nes zavargást. Éjjel 11 órakor a közeli falvak 
lói mintegy ezer ember gyűlt össze; többen 
puskákkal, revolverekkel felfegyverkezve, a 
többi fütykösökkel, dorongokkal ellátva. T i- 
z e n h á r o m boltot teltörtek, a 
bent levő tárgyakat elrabolták, a bútorokat 
összetörték; haláleset nem fordult elő.

Pozsonymegye N ag y-M agyar hely­
sége f. hó 26-án éjjel a zsidók ellen intézett 
nagymérvű zavargásnak volt színhelye. A zsi­
dók lakásainak összes ablakait beverték, bolt­
jaikat feltörték és kirabolták. Számos zsidó 
menekülni akart, de a felbujtogatott tömeg 
megtámadta és véresre verte őket A szolga- 
birónak, ki pandúrokkal sietett oda, csak nagy 
nehezen sikerült menekülnie. Bittera Béla kör­
jegyző, kit alig néhány napja választottak meg 
e hivatalra, egy ismeretlen tettestől késszu- 
rást kapott a nyakán és súlyosan megsebesítve 
őrzi az ágyat.

*
A „Függetlenség“ következőket Írja e 

zavargásokról:
Pénteken délután négy órakor nagy nép- 

tömeg ioglalt állást a városházzal szemközt 
és a foglyok kiadatását követelte. Arra a birre, 
hogy a befogottakat a városházról a megyei 
börtönbe akarják szállítani, elhatározták azok 
kiszabadítását. A csendőröket és börtönöröket 
kőzáporral nyomták vissza, mire formális ost­
rom alá került a városháza.

E közben megérkezett Nagy-Kanizsáról 
a katonaság. Egy század gyalogság 6 órakor 
vonult be A várház előtti uéptömeg, mely a 
vidékiek csatlakozásával mintegy ezer főre 
ment, nem mozdult helyéből; midőn szétosz- 
lásra szólították fel, megindították a városház 
ellen az ostromot. A kapukat ki akarták sar­
kaikból emelni, az ablakokat bezúzták és han­
gosan követelték a foglyok szabadon bocsá­
tását.

A felháborodott néppel szemben a cse­
kély szánni katonaság tartózkodott akezióba 
lépni. A hivatalos körök belátván, hogy en­
gedni kell, néhány tekintélyes polgár jótállása 
mellett elhatározták a foglyok 
szabadon bocsátását, annálinkább, 
mert az elfogottak, mint helybeli iparos segé­
dek ismeretesek voltak és a nép már a kato­
naságot kezdte szorongatni és kijelentette, 
hogy követelésétől semmi szili alatt el nem áll.

A foglyokat te: át szabadon bocsátották.
A nép öröm riadallal fogadta őket és 

csakhamar szétoszlott a város külömböző ré­
szeiben.

A tüntetések azonban nem értek ezzel 
véget. A felkorbácsolt szenvedély boszuval hü­
tötte le magát A felzudult tömeg bejárta az 
utczákat, A katonaság vesztegelt, mert több 
oldalról bekeríthették volna, és úgy védeke­
zése, mint támadása kudarezot vallott volna.

A zsidók házait sorba vették. Egy ablak, 
egy ajtó sem maradt épen. Ezen helyen köz­
belépett a katonaság, de a közápor elöl visz- 
sza kellett vonulnia. Glesinger kereskedőnek a 
boltjába is behatoltak, mindent felforgattak, 
de tudtommal semmi sem veszett el. Gráner 
Gézát pedig elakarták fogni, mert előző nap 
estéjén a tüntetők közzé lőtt, szerencséjére 
meg nem tudott menekülni a nép dühe elől.

Az olai-utczán tartott legtovább az ost­
rom, valamennyi zsidó lakás ablakait bezúzták, 
boithelyiségekbe nem törtek 
be és még kevésbé történt rablás.

Az alispán végre belátta, hogy a zavar­
gást csak nagyobb katonai erővel lehet el­

nyomni és távirati utón kért katonasságot a 
nagy-kanizsai parancsnokságtól.

Egy század gyalogság érkezett reggel 4 
órakor, de ekkor már minden csendes volt, 
miután a nép önként oszlott szét éjfél után 1 
órakor.

A pénteki zavargáson emberélet nem 
esett áldozatul. Sortüzről szó sem volt, miután 
a gyalogság századosa vállalt el felelősséget 
az eles töltés használásáért, a katonaság csak 
egyszer kísértette meg szétzavarni a tömeget, 
szuronyszegezve nyomult előre, de csak jelen­
téktelen sebesülések történtek.

Szombaton reggel szemlét tartottam az 
ostromlott utczákon. A zsidóházak falairól a 
kődobálás folytán a vakolat sok helyt lehám- 
lott. Nem volt egy ép ablaktábla. A járók tele 
voltak üvegtörmelékkel, a zsidóság csak félve 
merte magát mutatni az utczákon. Meglátszott 
arezukon a rémes éj benyomása. Az egész éj­
szakát átvirrasztották, minden pillanatban re­
meghettek, hogy a feldühödött nép kegyetlen 
bosszút áll rajtuk. Személyes inzultusok azon­
ban nem fordultak elő. Minden bizalmukat a 
katonaságba helyezték, sürgették is, hogy na­
gyobb számmal konczentráltassék.

Még a délelőtt folyamában az alispán 
polgári őrség megalakítását indítványozta. A 
városházán rendkívüli közgyűlés tartatott- Az 
ülés meglehetős izgatottan folyt le. A tanács­
kozások folyamán meggyőződhetett a zsidóság, 
hogy nemcsak a műveletlenebb 
elem van ellene, hanem azinte- 
ligenczia is csak föltételesen 
és inkább a közrend érdekében 
hajlandó oltalmát felajánlani. 
Keserű leczke, kese tanulság ez a zsidóknak. 
A ki visszaél a humanizmus áldásaival, az 
előbb-utóbb kétséget lámaszt a leghumanusab 
ban érző emberek keblében is. Visszaélni sem­
mivel sem lehet, a reakeziő soha sem marad­
hat el. Tanulja meg ebből a zsidóság, hogy 
csak az a humanizmus talál társadalmi szerep­
lésére mentséget, mely a nagyhangú szavakat 
ö'iös érdekből putfogtatja.

A polgárság kijelentette, hogy csak azon 
föltétel alatt szervezkedik a rend feutartására, 
ha a katonaság visszavonul. A katonaság köz­
belépése pedig csak akkor engedtetnék meg, 
ha polgári őrség intézkedései nem vezetnének 
eredményre.

A tanácskozás nem vezetett sikerre.

A zavargókat Zala-Egerszegen egy fekete 
álarczos, juhász viseletét hordozó, magas szál 
ember vezette.

Zala Mindszeutról, Búcsú Szentiérről, Rá­
csáról, Iíapornakról kisebb-nagyobb mérvű za­
vargásokat jelentenek. Szent-Gróthon újabb za­
vargás volt. Keszthelyről jelentik, hogy ott ma 
halt meg egy húsz éves legény, ki az eger­
szegi zavargásban sebet kapott. Vallatták az 
iránt, hogy kik vezették a zavargást, de ő ke­
reken megtagadta a vallomást.

N a g y-K a n i z s á r 6 1 a polgármester­
től a belügyminisztériumhoz távirat érkezett, 
mely a következőket jelenti :

Tegnap, esti 9 órától hajnali 1 óráig 
tartó nagy cszportosulások voltak, de az előre 
elrendelt óvintézkedések és az itt állomásozó 
két század lovasság igénybevétele nagyobb ki­
hágásokat, egyes ablakok leverésén kívül meg­
akadályozott.

Keszthelyen tegnapelőtt este ki­
sebb mérvű zavargás történt ; a szolgabiró az 
alispán utján a belügyminisztériumtól gyalog 
katonaságot és egy század lovasságot kért, mi­
vel további zavargásoktól lehet tartani A ka­
tonaság elküldetett és a lovasságnak ma dél­
ben már oda kellett érkeznie.

—- Az „Egyetértés“ tegnapi vezérczikké- 
ben olvassuk, hogy „az antiszemitizmus el van 
terjedve oszágszerte. A papságnak, a 
bírói és hivatalnoki karnak, a had­
ser e g és honvédség tisztikarának, a 
müveit földbirtokos osztálynak, a 
városi kisiparnak túlnyomó része anti­
szemita Antiszemiták nagy részben a köz­
ponti kormány hivatalnokai is. Aki 1 e g- 
kevésbbé intiszemita, a kinél a a szenvedé­
lyek gyújtogatása még legkevésbbé fogott: az 
a józan magyar föídmives népség! 
Hogy lehet tehát ráfogni a mi oly vallásos és 
urai ellen soha fel nem lázadt népünk ellen, 
hogy az később „le a papokkal“, „le az urak­
kal“ jelszót fog hangoztatni, mikor — az 
„E—s“ szerint — épen ezekkel teljesen egyet­
értőig lázat fel a közös elnyomó és sanyar­
gató ellen ? És vajon kinek és minek 
közlönye hát az „E—s“, mikor szemita érde­
keket állít élére oly társadalomban, a mely­
nek müveit elemei szerinte is teljesen 
antiszemiták?



debreczen.

Tippan Tóbijás elbeszílgetíseji.
— XIV. porczijo. —

u . .Csak e I k i s i s t lát az emln-r, 
Hlotlo : Mmt a peleskeji bakter.“

Kedves ecséra !
Megmontam a múltkori porczijömban, 

hogy hát a bölcs gondviselís napnál napra a k- 
kurátosau gomloskoriik az ü teremtiseji- 
rül. Ihol van ni, alig hogv nagy hazánkfia, a 
mi elfelejthetetlen kormányozó nk 
Kossuth La j o s ez évi május hóban 
megírta a mi m a g i s t r a t u s u n k n a k 
80 éves jubillaeumára szólló. és annak id e- 
j i b e n hozzá elküldött üdvözlisire vonatkozó 
e őre korlátozott válaszát : mán is, 
szintén ez évi augusztus ho 26-an. minden 
pógártársainknak n y omtatásban kéz­
besítve is 1 e 11 Hl... No de az „ijen“ 
gyors „köztudo másra juttatás“ 
keletkezíse felül nem is gondolkozhatunk ám, 
mert hát „n ekünk- — illetőleg „m i u t á n- 
n u u k“ a „nemes városi hatóságnak,“ egv 
évenkint sok p ízbe fájó t y p ó g r á 
fi j a van ám a kezíbe, és igy legkevésbbé 
sem csudálkozha'unk azon, hogy ijen nagy 
fontosságú ügy csak akkor kerül ki s a j tója 
alól, mikor mán ászt hónapokkal az 
előtt a „Mendelovits“ pógártárs hóty- 
tyábül három krajczárirt minden pógártái>unk 
megvásárolhatta. — Én montam is 
L assan mozgó „tiz-ház gazda“ barátom­
nak, hogy nagyon kár vót magát mán evvel a 
paksamétával fárasztani, mert hát a 
raagistrátusnak hozzánk való szives- 
sige ne nélkül is" t e j j e s e n k i in a g y a- 
rázhat ó. Hej kedves öcsém, ha a p o r- 
c z i j ó befizet ísre felhívó czédu- 
lákkal is igy sij etilének. a lenne osztán eczczer 
csak a d r i f i !

Ászt hallom, kedves ecsém, hogy hát va­
sárnap este vagy talán i c z c z a k a, a 
L i d e r m á u y pógártársunk ablakjajit b e- 
d ö f ö 11 e a kargyával valami huszár! — 
Én nagyon csudáíkozom az ijen törvlnytelen 
eljárás „fele t tu de ha mégis „alatta“ 
is kezdek gondolkozni, azon megállapodásra 
keii jutni, hogy hát mir nem ereszti ki a szó 
gátló lejányát a húsz á r h o. hiszen ha 
„szeretyi Katyi Petyit,“ arrul bion nem tehet 
ám senki sem egy csipetnyit. — Külömben 
meg — én szerintem legalább — az ijen d e- 
monstráczijónak „annak idejíben“ ele- 
jít kellene venni a — r e n d ő r s i g n e k, 
nem pedig hogy ez által az égisz város 
becsületytye állittassík ]iellengerre.

Gyepenhegyes sógor meg ászt monygya. 
bogy hát ászt a kis-uj-uczczaji k u k u 1 1 o- 
r * .1 u m o t még is csak kár v ó n a ám 
elbontani, mer hát akkor még mesz- 
s z i b b r e is lehetne látni : osztán meg R ó- 
b e r t bátyánknak sem teczczene ám az, hogy 
ót ecz ezerre csak a láthatóság 
szineelejibe hurezojják. Hadd maragygyik meg 
a,: örök emlikezetnek o k á j i r t 
niég a következendő két ezer es eszten­
dőkre is . — addig majd csak elpárolog innét 
az a mi ismeretlen es mindent elplety 
kázó „Csángó“ barátunk, osztán nem lesz a ki 
háborgassa a város atyájait meg a fiimír- 
nöksiget.

Euye no ! — Emlékezik-i arra kedves 
ecsém, hogy a múlt porczijo valamejjikíben 
ászt találtam mondani, hogy majd elbeszil- 
iem eczczer. hogy jártam a bóidogült felesígem 
idejíben ? . . . Hát a jövő porczijóhau észt fo­
gom elmesélni egy kis heged úszóban

Addig is bíkessíg és jóakarat maragy gyik 
közöttünk.

barátytya
Tippan Tóbijás

— Belföldi hirek. Tisza Lajos kor­
mánybiztos bejelentette a tanácsnak, hogy a 
király október hó első felében meglátogatja 
Szeged városát. — A magyar-ro m á n 
határt rendező bizottság ma ül össze Uras-

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA-
AZ ELETBOL.

A régi rejtély, vagy is az élet megol­
dásával. kedves olvasóm, híjába foglalkoznánk. 
Ügy járnánk vele, mint a lapok számrejtvé­
nyeivel. Száz meg száz gyöngéd kezecske ille­
ged össze, és tagolja szét a rejtélyes mondatot, 
s mikor végre — hosszú munka és fáradság 
után — leírhattuk érteményét, kaptunk egy 
igazságot, mely nagyon de nagyon kis 
darab élet rejtélyt fejt meg ! A többi marad 
örök-talánynak, milliió meg millió rejtvény-fejtő 
mulatságára

Oh élet, élet régi rejtély,
Mely megmaradtál uj talánynak !

Szegény, szegény Béla, ifjú, vagy még 
inkább gyermek és költő is mellé, ki ama so 
rókát megírtad ! Régen, régen s épen szép május 
havának elsején feküdtél le zöld hant alá. ingó 
bokrok árnyába; lelkeddel igen nagy magas­
ságról tekinted imár végig az elet hangya­
bolyának sürgését . . . talán előtted nem rej 
tély már az, a mit élő nem fejthet meg soha. 
Minő rejtélyt is hagytál te hátra'.- „V i r á g, 
mely május elsején hervadt 
el...“ Ezt Írhattuk fel sírod fájára; a ki 
alatta fekszik, s a ki a hetüket olvassa . . 
egyaránt érti, érzi e szók titokzatát.

sóban, működését Fogaras földjén folytatja. A 
tárgyalásokat a helyszínén Pogány György ve­
zeti." A határjárás még vagy öt hetet vesz 
igénybe. ___________________

Adakozzunk özv. Solymosinénak!
A nagybánatu özvegy sorba élénken fog­

lalkoztatja városunk közönségét, mert az ado­
mányok folyvást gyülekeznek lapunknál s tu­
domásnak, van városunkban s vidékén folyó 
gyűjtésekről. Mai kimutatásunkká* 1, együtt 130 
frt. 75 kr gyűlt be lapunkhoz. Ehhez járultak 
ujabban :

Varad! Istvánná .... I frt,
Ö?v Nagy Laszlóné 50 kr
Sz Mihályné 20 kr.
Nagy Lajosné.................................20 kr
Barta László................................ 50 kr.
N. N.....................................................30 kr.
Sz. J.....................................................40 kr.
Köszönetét mondunk az irgalom nevében ! 
Hogy lapunk t. olvasó közönségének meg­

könnyítsük az adakozást, két lap-kihordonkat 
megbíztuk az özv. S o 1 y m o s i n é- 
n a k s z á n t adakozások átvéte­
lével. Szerkesztősegünkben továbbá perselyt 
állítottunk fel, melybe fillérenkint gyüjtetnek 
az adományok.

Adakozzunk!

Helyi hirek.
Az iparoskor megnyitási ünnepélyére 

— mint tudomásunkra jutott — g óf Z i c h y 
Jenő, G e 1 1 é r i Mór a fővárosból és L e n- 
g v e 1 Antal, a szolnoki ipartársulat megal­
kotója, szept. hó 2 án városunkba érkeznek, 
az nap estélyén a Hungária“ éttermében 
ismerkedési estély rendezése van kilátásban 

A debreczeni ügyvédi kamira részéről 
közhírré tetetik, hogy Lőrinczy Imre volt 
debreczeni ügyvéd B. Újfaluba, a nagyváradi 
ügyvédi kamara területere történt átköltözés 
folytán az ügyvédek lajstromából kitörültetett.

* Iskolai értesítés. A t. ez. szülőknek 
tudomására hozaíik, miszerint a városi főreál­
iskolában a beírások folyó hó 29. 30. és 31. 
napjain delelőt: 9—12-ig a reí. főtanoda épü-

ében a reáliskola irodájában eszközöltetnek. 
Minden negyedik elemi iskolát (osztályt) vég 
zett tanuló igényt tarthat a felvetőire. Fize­
tendő dijak tekintet nélkül az illető vallására : 
újonnan belépők beírás, bizonyítvány, értesítő, 
könyvtárért jaró dij fejében 5 frt 25 krt, a 
kik már ezelőtt is ez intézet növendékei vol­
tak pedig 3 írt 25 krt fizetnek. Tandíj tejé­
ben egész évre 12 frt, melynek fele a beírás­
kor, másik fele pedig február elején fizetendő. 
Az igazgatóság.

* Felhívás A debreczeni csizmadia áru­
csarnok szövetkezet egyszersmind ipartársulat 
kebelében mintegy 150 tagból álló társaság 
alakult. Czélja kész uőranyagok beszer­
zése által úgy saját tagjai mint más e szak- 
beli testületek vagy egyesek részére a szük­
séges bőranyagok, legolcsóbb árbani közvetí­
tése. E czélból egy közös raktárt állit fel 
melybe lehetőleg bőrgyárakból fognak az anya­
gok beszereztetni. A beszerzés könnyítése, 
úgy ara, mint minemüsége megtudhatása, és a 
megrendelhetés Útmutatása czéijából, tisztelet­
tel hivjuk fel mind a bel, mind a külföldi 
bőrgyári ezégeket, hogy hiteles árjegyzékeket 
posta fordultával részünkre megküldeni szí­
veskedjenek, a társaság megbízásából J ti­
li á s z Gabor mk. társulati jegyző. Péterfia 
815 sz

* > Fiume es Debreczen közti barátsá­
gos viszony lentartása és terjesztése kepezi 
mos1, úgy Debreczeiiben, mint Fiúméban, egyes 
körökben, a beszéd tárgyát. Az egyes polgá­
rok, kik különösen Debreczenböl, a n emel

szó“ elsajátítása czéijából a Szepességre kül­
dötték gyermekeiket, ezután czélszerübbnek 
vélik az ily összeköttetést Fiúméval fentartani 
mert itt a magyar ajkú növendékek nem csak 
a német, de az olasz nyelvet is elsajá­
títhatják ; másrészt Fiume magyarosodását is 
leginkább ily utón lehet legczélszerübben esz­
közölni. E ez él elérésére az első lépés most 
tétetik meg. Mint már tegnap említettük, egy 
fiumei jiolgár. Fletzer Fereicz két gyermekét 
cserébe hozza el Debreczenbe s már holnap, 
vagy holnapután városunkba érkezik. A debre­
ceniek közti még számosán emlékeznek vissza 
a derék férfiúra, ki az itteni kirándulók oda 
érkezése alkalmával a vendégszerető íogadta- 
tatás rendezésében szintén buzgólkodott ; ez 
okból jó ismerősei és többen azok közül, kik 
a kirándulásban résztvettek, Fletzer tisztele­
tére in .igán mulatságot rendeznek, sőt a Hor- 
tobágyra is kiviszik, hogy összehasonlítást te­
hessen a nagyszerűségekben nem kevésbé bő- 
völködő róuaság s a regényes fekvésű Karst 
hegység meglepő kiessége között.

r Hirdetés Figyelmeztetnek mindazok kik 
az 1883/4 téli tanfolyamra a nagyváradi m. 
k. orsz. bábaképezdén magukat állam-segély 
mellett felvétetni óhajtják, hogy a ni. k. val­
lás és közoktatásügyi minisztériumhoz czimzeit, 
keresztlevél, erkölcsi s szegénységi bizonyit- 
vauynyal ellátott lolyamodványukat szeptember 
hó 10-ig hozzám küldjék be. Nagyváradon, 
1883. augusztus 26-án. Dr. Ivonrád Márk, 
igazgató tanár.

* Kidőlt, bedőlt az oldala a nagypéter- 
fiai 834. sorszám alatti háznak, L. Nagy Balint 
tőszomszédságában, s daczára annak, rendőr 
nincsen, ki segítsen; a mérnöki hivatal tudo­
mást szerezni nem akar róia, a nem szépítő 
bizottság peuig talán azt várja, mig a roska­
dozó épület önsúlyától ö szedői ? — Faragó 
uram, a ház kiköltözöl t lakója pedig — nem 
mer rajta fúrni, faragni, ne hogy költségebe 
kerüljön, a-nálfogva mi emelünk szót, vajha 
szavunk nem lenne kiáltó szó a pusztában!

* A debreczeni pipa-ipart veszély fenye­
geti. Be van tiltva —- mint mondják — az 
agyaghordó hely, honnan a hírneves debreczeni 
pipát állították elő. Mi czelbói történt ez ? — 
nem tudjuk.

* A klsuj-utczai várromot jövő heten 
már leróni1 oijak, a halbodet onnan eltávolítják, 
igy nemsokára megérjük, hogy a város ez 
utczai lakatlan emeletes haza is ki fog me­
szelte! ni s reiidbehozat i. — Bizony ideje is.

* Köszönetnyilvánítás. Debreczen varos 
mindazon polgárainak és melyen tisztelt pol­
gárnőknek kik felejthetlen fiam Fésűs La­
jos ügyében fáradságaikat nem kiméivé, — 
bánatos anyai szivem fájdalmát részvétükkel 
s ember baráti cselekedeteikkel enyhítették, 
hálás köszönetét imlváuitok. Nem vagyok ké­
pes szavakat találni, melyekkel megköszönhet­
nem azon szívességet, melyet Tóth f erencz 
ur (iparos) Nagy András, Balogh Imre 
Márk Endre ügyvéd urak tettek nevezett 
fiam érdekében. A temetkezés és áthelyezés 
alkalmából felmerülő költségeket viselők kegyes 
adományaikért szinte fogadják anyai szivemből 
eredő őszinte köszönetemet, valamint S z. a-
1 a y Sándori é és Szántó Gáborné polgár­
nők, kik a közönség köréből szívesek voltak, 
kedves fiam tejfáját megkoszorúzni. S végül az 
ég áldását kérem Debreczen város minden 
rendű és rangú polgáraira, kik anyai bána- 
t inban részvevőleg o ztozui kívántak í ésüs 
Józsefné, bánatos anya.

* A debreczen-nanáBi vasútnak a város 
alatti uj vonala helyszíni megszemlelese teg­
nap délután 3 órakor történt meg. Jelen vol­
tak a szemlénél Papp Fereucz po gárm. he­
lyettes főjegyző ; Kovács Sándor tiszti 
ügyész, Boczkó Soma t. főjegyző, s általá­
ban a városi tanács tagjai Továbbá Dr. K i- 
r á 1 y Ferencz mint a vasút vállalat igaz­
gatósági tagja; Kiss Sándor mint a lovar- 
egylet képviselője. Megszemléltetetl a vállal­
kozó vasúti mérnökei által javasolt vonal irá­

Igaza volt Audrássy Bélának. Régi rej­
tély, s megmarad uj talánynak. Az ember 
pedig ne keresse azt, a mit — Schillerként 

égi hatalom kegyesen eltakart szemei előtt.

A ki szeret, szeressen, — a ki munkás, dol­
gozzék,— a ki beteg, gyógyuljon, vagy legven 
por-hamuvá, de ne kérdezgesse m i az elet, 
in é r t az élet, s hová lesz az élet! Nagy­
darab kérdés az, olyan nagy, mint a gömbölyű 
mindenség: gömbölyű az, s igy e g'y- 
szerre minden oldalról ki szeiii-
1 é 1 li e t n é meg?

a férfi a rejtélyek rejtélyének a női 
nevezi, a nő a férfit; pedig az igazi, tiszta 
szerelem nyelvén oly könnyen megérthet 
n é k egymást!

Mag a-m agát senki sem igyekszik 
megfejteni, pedig — régi keletű görög böl­
csesség szerint — ez nem utolsó feladat lenne. 
Valóságos számrejtvény az ember !

Sokkal könnyebb munka mások jellemé­
ről alkotni tiszta fogalmat, bár az emberek ez 
előnyükkel se mindig élnek. Kártyáznak, sak­
koznak egymással, váltókat cserélnek ki, ta­
nulják egymás gyapját. búzáját . . . s tudj' 
Isten mit nem tesznek és nem jut eszökbe ki­
nyitni azt a hét pecséttel lezárt levelet mely 
minden ember jeliemének belsejében fekszik 
Ügyes ember ujjai alatt mind a hét pecsét le 
pattan.

.. . Vlvasónőinket arra kérjük fel, tekintsenek 
korul saját ismerőseik közt. Vala­
mint csak 10- 13 féle arcz-kifejezést találnak 
az emberek közt, úgy lehet biztosra vennünk, 
hogy nincs jellem, melynek párja, hasonlója 
ne lenne meg bárkinek ismerősei között is. Ha 
X. ismer ily jellemet bizonyosan talál ha­
sonlót a maga ismerősei között Y. is. Innét

van, hogy valamely iró, ha könyvében ügyesen 
talál el egy az életből vett alakot, népszerűvé 
lesz, s száz meg száz ember fogja rá ismerő­
sei közül valakire: Íme, el van találva abban 
a könyvben !

Nem reg tettem le egy kitűnő könyvet. 
Gogol, a nagy orosz iró „A revisor“ czimti 
vigjátékát. Revisor oly hivatalnok Oroszor­
szágban, a ki városról városra jár s jelentest 
tesz a hivatalnokok vissza-éléseiről. Ily revi- 
sort vártak valami orosz kis városba, s ennek 
véltek egy fővárosi kalandort, a hivatalnokok 
ezt az urat sorba vesztegették meg, s nem 
volt közöttük egy alak, a ki ne emlékezetett 
volna valakire. Íme, ezt a vígjátékot lefordí­
tották franczia, angol, német, olasz, magyar s 
tudj Isten miféle nyelvre, s mind e nemze­
teknél bizonyára sokan ismertek rá az idegen, 
orosz iró alakjaiban a magok emberére. De 
hát hogy is ne gondoltain volna én például az 
én öreg tanáromra, mikor a revisorhoz belep 
a kis Bobcsinszki Ivánovícs Péter, 25 rubelt 
nyom a markába, s mindezért nem kíván mást 
az ál-revisortól, minthogy, ha egyszer a czár 
elé lép, jelentse ki, hogy „él Oroszország egy 
kis városában egy ember, a kinek neve Bob 
csiuszky Ivánovics Péter!“ És ne is mondjon 
semmi mást. csak annyit, hogy „él Oroszor­
szág egy kis városában egy ember, a kinek 
neve Bobcsinszkv Ivánovics Péter!“

* *

Nem szólunk a gazemberek typusáról; 
ezek mindenhol egyformák. Változatosabb a jó 
emberek faja. s a közönyösöké.

Ha nyájas olvasónöinknek vau egy 23 
éves fivérük, az mindenesetre alig várja a

nya, s miután az, úgy a városi legelő, mint a 
katonai gyakorlatért csaknem középen szelné 
keresztül, a vonal iránya a közérdek szempont­
jából megfelelőnek nem találtatott. Éhez képest 
egy uj irány a városi kör kemencze közelében 
fog javaslatb hozatni.

* A debreczeni színház belseje nagy vál­
tozásokon ment keresztül. Eltekintve attól, 
hogy a nézőt a vasfüggöny is megfogja lepni, 
sok olyan változtatás és ujitás eszközöltetett 
még, mely uj lesz azok előtt, kik arról tudo­
mással uem bírtak. Ilyenül fölemlítjük az*, 
hogy az előfüggöny eltávolíttatott, s helyette a 
vasfüggöny zárja el a közönséget a színpadtól. 
A felvonások és változások között is a vasfüg­
göny fog használtatni, úgy hogy, ha a felvo­
nás vagy változás végével a közönség valakit 
kitapsolni szándékozik, azt eddig teheti, mig 
a vasfüggöny le nem bocsáttatik : mert mihelyt 
egyszer a vassfüggöny lebocsátva van, az bár­
mily riadó tapsra sem fog felhuzatni. A szín­
ház belseje is nagy változáson ment keresztül; 
a nyílt folyásúk egészen befalaztattak, s ezál­
tal a színpad a mellékhelyiségektől elválasztva 
lett. A színpadi személyzet számára összesen 
négy ajtó hagyatott fenn a ki és bejárásra. 
Ezenkívül a színház, plafontija újonnan feste­
tik; e munkálat, valamit a tetőzet kiigazítása 
most folyik.

* Megfejtés. Szombati lapunk számrejt­
vényét feglejtették : N. N. Szabó Lajos (Nagy- 
Ecsed) Tóth László.

* A philloxera ellen, mely az érmelléki 
szöl'öket most már a végpusztulással fenyegeti 
a kormány erélyes intézkedéseket vett foga­
natba Csak a napokban szállították 60 méter- 
mázsa szénkéneget az infic/iált területek szá­
mára. A szénkéneget Ivókon a kormánybiztos 
vette át.

* Házi mulatság. Ér-Semlyénben 
e hó 24-én Fráter Béla földbirtokos sikerült, 
házi mulatságot rendezett. A tánczestélven 
szép számmal volt képviselve Bihar, Hajdú és 
Szathmár megyék mindkét nembeli fiatalsága. 
A háziúr és Házi asszony : gróf Rhédey Julia 
ismert vendégszeretete, egész más-ia,. délig 
tartotta össze a vendégek zömét, kik KPogy- 
hatlan kedvvel és tűzzel egész reggeli 10 óráié 
rakták a tánezot. A szép emlékű mulatságon 
városunkat szépszámú tánezratermet- fiatal 
ember képviselte.

* Egy zenedei alapítvány, melyet F o r-
gách Karoly helybeli ékszerész tett igénybe­
vehető egy növendék által Az alapítvány 100 
frtos, s ez ügyben értekezhetni Forgách Ká­
roly úrral.

* A gugyori csapszék. mely a város tulaj­
donát képezi, ma adatott bérbe árverés utján, 
Hidvéger Mihálynak 1056 frt. évi bérért, 
tehát 51 írttal többért, mint azt eddig bírták.

* Eegy jó családból való vidéki fiú 
tiv elsőrendű füszerüzletbe tanulónak azonna

felvétetik Bővebb értesítést ad a kiadóhivatal1

Hazánk s a külföld
— Az utczai zavargások alkalmával le­

tartóztatott, és vád alá helyezett egyének bün- 
qualifikácioját e rendőrség egybeállitotta és 
egnap átküldte a kir ügyészséghez. E szerint 

a vádlottak a büncselekmenvekkel vannak vá­
dolva : A büntető törvénykönyv 336 § ába üt­
köző „lopás“-sal 11 egyén, a 418 § ba ütköző 
„idegen vagyon megrongálásával“ 42 egyén, a 
165. §-ba ütköző „hatósági közegek elleni bün- 
tény“-nyel 21 egyén, a 171. § ba ütköző „bü 
nős cselekvényre felhívás, izgatás“-sal 4 egyén ; 
továbbá a kihágást törvénykönyv 75 §-a sze­
rinti „verekedéssel“ 3 egyén, a 42 § ba ütköző 
„fenyegetőzéssel“ 5 egyen, s végül a zavargá­
sokban való részvétel gyanúja alatt áll 14 
egyén ; tehát az összes vádlottak száma 120.

24-diket, teljes-koruságának évét. Ez. typikus 
vonás, melyet fel lehet használni bármily víg­
játékban. A 24-dik évvel mindenféle jogokat 
szokás elérni, egyfajta 25 éves ember meg­
elégszik azzal, hogy a jogokról való lemondás 
fölényével hat, más fajta 23 éves ember már 
is érezteti a középen álló, 24-dik év jogait.

Vannak ritkább alakok K Ismerek én 
egyet, a kit ezennel leírok. Ha nem volna elég 
anyagom egész tárcz.ához, akkor a boríték 
kérdései és feleletei között intéztem volna 
kérdést; ott, a hol „egy barna“ a chocolade 
erűmé titkait „egy szőke“ a máj-folt ellen­
szereit kutatja, s kérdeztem volna : „íme, itt 
IIgy kép ki látta mását r‘

F.z egy önmagával küzködö jellem.
Alapjában jó, nemes, de oly körben nőtt 

fel, mely ezeket a lágy sziveket nem kedveli, 
s az érdek és kapzsiság egyhangúságát ün­
nepeli. Ha jót tesz, ugyanekkor balgának ne­
vezi magát is e miatt. A hajlamok sziveinkbe 
oltattak, s érvényt szereznek a rideg élet-böl­
csesség parancsa ellenére is. Ez a rideg élet­
bölcsesség azonban gyakran győz, s ilyenkor 
az agyonütött jó ösztön erős szemrehányásokra 
fakad, s a folytonos belső harcz aztán valósá­
gos babyloni zavart eredményez e jó hajla­
mokkal, de rossz bölcsészetiéi kibélelt szívben. 
Néha igazságtalan, sőt bűnös cselekmények 
következnek, s elvégre is annyira megy a fel­
billent egyensúly, hogy emberünk örömest 
czáfolja meg a lelkében fel-felszólalt jót, s ha 
valamit tesz mindezt ennek mintegy elle­
nére teszi. Jó és rossz emberek vannak kör­
nyezetében : ama belső tanácskozás ez utóbbiak, 
s rideg, de látszólag igen gyakorlati czéljai

Ezek közül 
holnap megy 

— Rejtej 
tést tettek a 
a marhahajtó 
oít lakó korcs 
halt. A jelenít 
délután rosszul 
sürgettek feles 
asszony azonbal 
ő, mi baja va 
doktor, más 
pesten lehet ki 
meghozták az 
a ki azonban, 
tőle, iszonyú gj 
múlva meghalt 
kitűnt, hogy al 
városi biztosító] 
ez a körűiméi 
a rejtélyes esel 

— Huszi 
Szegedváros 
séstei. Ebből al 
zé-e szerint. 
ros részére 5 
szeget maga 
középitkezése! 
szintén 5 miiül 
épült városi el 
az újszeged! 
és a rakpand 
zeteseu : a 
széki, H pénl 
épületekbe mi 
A város és af 
milliót költött! 
23 millióból 
dig a iakos-aj 
gánépitkezése] 

— Hatni 
az „Egyetért 
hamis távirat 
telni. A hal 
„E—s“-nek 
ürlip is csomj 
következő ért 
„Van szereim 
siteni, hogv 
távirat ered» 
zet“ „Redacti 
zett be. a s 
elmaradva, a 
ség c./imével 
az „Egyetértő 
gének szóló t 
az alólirt hív; 
vetetett! : 
onnan kerülln 
hez. Végül 
visszazárása 
hibás közeg 
demszertileg 
augusztus hó 
jós ur, az „ 
tette a „N - 
hamisítóját ki 
fogva az í a 
a kir. ügvé“z 

— Hecz 
czimü lap jel 
tólag szól a i 
az amiszemit 
dóság provol 
hangzik: „Mi 
azt a hírt te 
népünnepélye 
nirozui, meg 
Haszontalan í 
mert városul 
van, hogy ha 
a zsidók eile 
történnék se 
megbotráiiku; 
napon több 
agyon lójjene 
valaki megt

javára dönt. | 
jára is hatat 
két . . . ón, 
érzelmeket ni 
jük . . . ön ml

Ez az el 
ben? van-e ni 
rek . . . juta] 
sületlen po° 
sában rnegjeie 
Aladár ieguja 
s a Prém Józ| 
lógatni!

C sondes
gano- ZieoJ 
a világot. Itt 
az éle- : -I

Ah! ama 
kém rendeséig 
Látom az ar 
Közlékeny eí
egy k: -.

Besz
SzeiL-d 

katonai szia 
tatja erőse 
katonai szig 
azért, mert 
dásának köd 
van: „A ka| 
még is biro: 
Eljárásom ud 
kitüuia. bogi 
nem a pusztj 
hogy van ne|



úgy a városi legelő, mint a 
|ert csaknem középen szelné 

iráiiya a közérdek szempont- 
k nem találtatott. Éhez képest 
t"osi kör kemencze közelében 
ktnj.
[teni színház belseje nagy vál- 
kereszt&l. Eltekintve attól, 

lasfüggöny is megfogja lepni, 
Itatás és újítás eszközöltetett 

azok előtt, kik arról tudó- 
lak. Ilyenül fölemlítjük" azt, 
l eltávolíttatott, s helyette a 
I el a közönséget a szinpadtól. 
változások között is a vasfiig- 
Itatui. úgy hogy, ha a felvo- 
I végével a közönség valakit 
Ikozik. azt eddig teheti, mig 
liem Loc.sátf.atik ; mert mihelyt 
Jrgöny lebocsátva van, az bár- 

sem fog felhuzatni. A szin- 
|gy változáson ment keresztül; 
egészen befalaztattak, s ezál. 

I ellekhelyiségektől elválasztva 
személyzet számára összesen 

Itott fenn a ki és bejárásra, 
jnház plafondja újonnan feste- 

valanut a tetőzet kiigazítása

Szombati lapunk számrejt- 
N. N. Szabó Lajos (Nagy-

ló.
era ellen, mely az érmelléki 
|;tr a vé^pu>ztuiá'sal fenyegeti 

intézkedéseket vett foga- 
pokban szállították 60 roéter- 

az infic'iált területek szá- 
I'get Kól von a kormánybiztos

ág É r-S emlyénben 
lieht földbirtokos sikerült, 
endezett. A tánczestélyen 
képviselve Bihar. Hajdú és 
mii 1 két nembeli fiatalsága. 
. ■ my: gróf Iíhédey Julia 
tete. egé<z másnap délig 
ad égek zömét, kik kifogy- 
i/zel egész reggeli 10 óráig 
, s/ép emlékű mulatságon 
ímu táiiczratermet" fiatal

kdei alapítvány, melyet F o r-
[elvbeli ékszerész tett igénybe­

liek Az alapítvány 10Ö
• értekezhet i Forgách Rá­

fi csapszék mely a város tulaj- 
herbe árverés utján, 

v tk lö'i; frt. évi bérért, 
»1-, mint azt eddig bírták.

családból való vidéki fiú
... ulett e tanulónak azonna 
értesitest r.d a kiadóhivatal

mk s a külföld
ai zavargas k alkalmával !e- 

.. t heivezett egyének bűn­
re hrseg eg'beállította és 

a kir ügy észséghez. E szerint 
. -p ei,menyekkel vannak vá- 

. törvénvkönvv 336 iába üt- 
i égvén. a' 4 Is i ha ütköző 

_ :£ával" 42 egyén, a
.hatósági közegek elleni bün- 

ve a 171. 1 ha ütköző „bíl 
. is, izgatás“-sál 4 egyén ; 

irvénykönyv 7.7 §-a sze- 
=g\ e:. a 42 ; ha ütköző 

ey eii. s végül a zavargá­
séi * gvamija alatt áll 14 

■ ik száma 120.

ak évé". Ez typikus 
használni bármily vig- 

vp! : lenfele jogokat 
_ éves ember meg- 

•gokról való lemondás 
a _3 eves ember már 

. _ 1-dik év jogait,
rakok is. Ismerek én 
r . lia nem volna elég 

ioz, akkor a boríték 
r,űzött i-.téztem volna 
. bari a chocolade 
jke“ a máj-folt ellen- 
?/tem volna : „ime,

kuzködó jellem, 
es de oly körben nőtt 
sziveket nem kedveli, 

ág rgv hanguságát ün-
ranekkor balgának ne- 

X hajlamok sziveinkbe 
eznek a rideg élet bűi­
re is. Ez. a rideg élet- 
tkran győz, s ilyenkor 
erős szemrehányásokra 

lsö harcz aztán valósá- 
•redményez e jó ha;la- 
íszettel kibélelt szivben. 
t bűnös cselekmények 
is annyira megy a fel- 

v emberünk örömest 
n fel felszólalt jót, s ha 

ennek mintegy elő­
emberek vannak kor­

ai ácskozás ez utóbbiak, 
igen gyakorlati czéljai

DEBRECZEN.
Ezek közül 20 tegnap ment át, 20 ma s 24 
holnap megy át a Fortunába.

— Rejtélyes eset. Tegnap reggel jelen­
tést tettek a budapesti főkapitányságnál, hogy 
a marhahajtó utón, a Gráezi-féle villában, az 
ott lakó korcsmáros tegnap este hirtelen el­
halt. A jelentés szerint a korcsmáros tegnap 
délután rosszul érezvén magát, a házbeliek 
sürgették feleségét, hogy küldjön orvosért. Az 
asszony azonban azt felelte erre, hogy tudja 
ő, mi baja van férjének, nem segít azon a 
doktor, más szer kell ahoz, de azt csak Új­
pesten lehet kapni. El is küldtek 1 jpestre, 
meghozták az orvosságot, beadták a betegnek, 
a ki azonban, a helyett, hogy jobban lett volna 
tőle, iszonyú görcsöket kapott s pár perez 
múlva meghalt. A megindított nyomozásból idáig 
kitűnt, hogy a korcsmáros élete az egyik fő­
városi biztosító-intézetnél biztosítva volt, s hogy 
ez a körülmény tog irányadóul szolgálni a 
a rejtélyes eset kinyomozásánál.

— Huszonhárom millió forintra rúgnak, 
Szegedváros rekonstrukeziójának összes költ­
ségei. Ebből az Összegből, az adatok részlete­
zése szerint, mint a Szegedi Napló Írja, a vá­
ros részére 5 millió frt esik, mint a mely ösz- 
szeget maga a hatóság a város pénztárából 
középitkezésekre fordított. A kir. bizottság 
szintén ö millió forintot költött állami alapból 
épült városi építkezésekre, mint a körtöltésre, 
az ujszegedi partbelebbezésre, állandó hidra 
és a rakpartra. Az állam építkezéseibe, neve 
zetesen : a postatávirdai, a fényi tő törvény- 
széki, a pénzügyigazgatósági és a sóhivatali 
épületekbe mintegy 3 millió frtot fektetett be. 
A város és a kir. bizottság tehát összesen 13 
milliót költöttek az eddigi rekonstrukezióra, a 
23 millióból még fö itlevő 10 millió foritot pe­
dig a lakosság, nagyrészt a kölcsönökből, ma 
gáuépitkezésekbe fektette be.

— Hamisított távirat. Említettük, hogy 
az „Egyetértés“ szerkesztőségéből kikerült 
hamis távirattal a „Nemzethet felakarták ül 
telni. A hamisítás úgy történt, hogy az 
„E—s“-nek szóló egy táviratba tévedésből egy 
ürltp is csomagoltatott. A távirdaigazgatóság 
következő értesítést küldte a „Nemzetihez. 
„Van szerencsém a tek. szerkesztőséget érte­
síteni, hogy a 9968 számmal ellátott bécsi 
távirat eredetileg két, t. i. „Redaction Nem­
zet“ „Redaction Egyetértés“) czim alatt érke­
zett be. A szövegnek lemásolása tévedésből 
elmaradva, a távirati iiriap a tek. szerkesztő 
ség ezimével ellátva, üresen, illetőleg tisztán 
az. „Egyetértés“ ezimü napilap szerkesztősé­
gének szóló távirathoz csomagoltatott és ott 
az alólirt hivatalnál levő vevéuy szerint át >s 
vétetettt ; a hamisított szöveg tehát csakis 
onnan kerülhetett a tekintetes szerkesztőség 
hez. Végül van szerencsém a hamisítvány 
visszazárása mellett értesíteni, hogy az itteni 
hibás közeg ellen, szabályaink értelmében, ér- 
demszerűleg eljártam. Budapesten, 1883. 
augusztus hó 22-én. Fábry. — Csávolszky La­
jos ur, az „Egyetértés“ szerkesztője értesí­
tette a „N —tu szerkesztőjét, hogy a távirat 
hamisítóját kipuhatolnia nem sikerült; ennél­
fogva az ő ajánlatára a „N—t“ szerkesztője 
a kir. ügyészségnél tett jelentést.

— Heczcz. Alant közöljük a „II. M. V.“ 
ezimü lap jelentését, mely szinte kézzelfogha- 
tólag szól a mellett, hogy mennyire foly be 
az antiszemita zavar ások keletkezésére a zsi­
dóság provokáló magatartása. A jelentés igy 
hangzik : „Múlt vasárnap délelőtt több izraelita 
azt a hirt terjesztette, hogy a keresztények a 
népünnepélyen zsidóheczezet akarnak inseze- 
niroztii, meg akarják verni a zsidókat stb. 
Haszontalan mende mondának tartotték a hirt, 
mert városunknak olyan higgadt közönsége 
van, hogy ha talán az egész országban kitörne 
a zsidók elleni ribillió, nálunk még akkor sem 
történnék semmi baj. És igy annál inkább 
megbotránkoztuiik azon hír hallatára, hogy e 
napon több zsidó 16 revolvert vásárolt, hogy 
agyon jöjjenek mindenkit a népünnepélyen, ha 
valaki megtámadná őket. A zsidó heczczről

javára dönt. A jóindulat nagy zsarnok! utol­
jára is hatalmába keríthetné testünket, lelkün­
ket . . . önállótlanná tesz, s igy a ridegebb 
érzelmeket megmentő segítségünknek tekint­
jük . . . önmagunk ellen!

Ez az én emberem. Van-e párja az élet­
ben? van-e másolata könyvekben? Választ ké­
rek . . . jutalmul ajánlom fel valamennyi fé­
sületlen poétánknak a Petőfi társaság kiadá­
sában megjelenendő költeményeit, — Benedek 
Aladár legújabb ..életbölcseleti regényét“, — 
s a Prém József ur költeményeit. Tessék vá­
logatni !

Csöndes kis kávéházba járok. Egyik ma­
gános szögletében futom át a lapokat, s nézem 
a világot. Itt se vagyok tanulmány-fők nélkül; 
az élet mindenütt és mindenkor érdekes.

Ah! amott van a kis kapitány, a ki ne­
kem rendesen köszön, pedig nem is ismerem. 
Látom az arczán. hogy valamit mondani akar. 
Közlékeny ember lehet, beszélgessünk vele 
egy kicsit.

Beszélgetünk.
Szemlátomást igyekszik a társalgást a 

katonai szigor kérdésére vezetni. Kárhoz­
tatja erősen. Mi már tudunk annyit, hogy a 
katonai szigort ez egyszer védenünk kell ; 
azért, mert meglehet, hogy emberünk zúgoló­
dásának körülbelül az a titkos jelentősége 
van: „A katonai szigor elviselhetlek s én
még is birom, s megfelelek követelményeinek !“
Eljárásom úgy látszik jól esik, de csakhamar 
kitűnik, hogy a társalgásnak más oka is van, 
nem a puszta kíváncsiság. Arról kezd beszélni, 
hogy van neki a börtönben egy kedves katona-

szélnek eresztett hir csakugyan valótlannak j 
bizonyult, a népkertben megjelent egy pár' 
ezer ember között még csak olyanok sem ta­
lálkoztak, a kik görbe szemmel néztek volna 
az izraelitákra, sokkal inkább el volt foglalva 
mindenki a népünnepély látványosságaival, sem 
hogy eszébe jutott volna akár tréfából akár 
komolyan tüntetni a zsidóság ellen. Annál bot­
rányosabb volt azon hírnek megvalósulása, 
hogy a népünnepélyen revolverrel felfegyver­
kezett zsidók vannak jelen. S a kiről soha 
senki fel nem tette volna dr. I. I. orvos is 
ezek között volt, kitől Póka László éber rend­
őrkapitányunk, ki a biztosokkal együtt folyto­
nosan czirkált, el is vett egy revolvert. Soha­
sem mertük volna még gondolatban sem, hogy 
városunkban, hol a különböző hitfelekezetek 
közt minden időben a legpéldásabb egyetértés 
és jó viszony állott fel, még ilyen is megtör­
ténhessék.“ Éhez nem kell kommentár, csak 
azl jegyezzük meg, hogy nevezett lap épen 
nem antiszemita irányú.

— Amerikai humor. „Jöjjön kollega uv“ 
mondá egy amerikai esküdt a másikhoz, — 
„igyunk meg egy csésze theát, mielőtt felmen- 
nénk az ülésbe !“ „Istenemre, nem teszem 1 
Mit gondol ön ? — Ha kávét iszom, nem jön 
reára álom,“ — Miss Goates, Írja egy ameri­
kai lap, bizonyára a legerényesebb hölgy egész 
Minnesotában. Eddig már hat Ízben volt elje­
gyezve. de jegye-ei közül egy sem ölelte meg. 
A kisasszony ugyanis 324 fontot ny m. — Egy 
kolorádói újság „szerkesztőjének eltűnése“ mi­
att kénytelen volt megszűnni. Ennek okát a 
következő kíméletes“ sorokban adta olvasóinak 
tudtára a szerkesztőség : Utoljára egy fa alatt 
látták a szerkesztőt és több ember húzott eyg 
kötelet.

iVI uzsák.
— A betiltott Operette. A budai szín­

körben letiltott „Kanári herczeguő“ operetta 
ügyéb n É v v a Lajos ésKrecsányi igaz­
gatók közt tárgyalások folynak, melyek való­
színűleg már legközelebb békés kiegyenlítésre 
fognak vezetni s a darab ismét elő fog adatni 
a színkörben.

— A krisztinavárosi színkör bérletének 
kérdése megbeszélés tárgyát képezte a napok­
ban, a budai polgárok egy értekezletén. A 
szinköri saison végefelé jár s igazgatók mír 
ilyenkor szokták beadni kérvényeiket a követ­
kező évi bérletért. Krecsányi színigazgató, ér 
fésülésünk szerint, a jövő nyáron megint visz- 
sza akar térni Budára. Társulata a legjobbnak 
bizonyult azok közt, a melyek idáig a színkör­
ben megbuktak. És mégis, a közönség, mely e 
nyáron is a budai színkört látogatta, nagy rész 
ben pestiekből telt ki. A budai s különösen az 
I-ső kerületi közönség nem látogatta a színkört 
Ez a tapasztalás képezte az említett értekez­
leten a megbeszálás tárgyát s általános nyil­
vánult az óhaj, hogy jövőben a népszínház tart­
son nyáron át előadásokat Budán. Éppen az a 
körülmény, hogy a színkört idáig pesti közön­
ség látogatta, nem tenné koczkázottá a nép­
színház vállalkozását.

— Franczia színtársulat Budapesten. 
Említve volt nemrég, hogy Párisból egy 28 
tagból álló franczia színtársulat — köztük n 
franczia operettek elsőrangú énekesnője: J a 
d i c asszony — Budapestre jön és a népszin 
házban fog előadásokat tartani. Tegnap Schür- 
mann a társulat impressáriója Budapestre ér­
kezett és megkezdte az alkudozásokat a nép 
színház igazgatójával E v v a Lajossal, mely 
azonban, — mint a Hircsarnok Írja — időköz 
ben felmerült okoknál fogva, melyeknek a nép 
színház igazgatója épen úgy nem oka, mint az 
impressárió, nem vezeiett eredményre. Ennél­
fogva Schürmaim még tegnap érintkezésbe lé­
pett Lesser Szauiszlóval a gyapju-utezai német 
színház igazgatójával, a kivel sikerült a szer­
ződést megkötnie s e szerint az ide érkező 
franczia színtársulat nem a népszínházban, ha­
nem a német színházban fog játszani. Az

rokona. Jó, de könnyelmű gyerek; váltót ha­
misított, becsukták, pedig ó beváltotta a vál­
tót, s meg is semmisítette. „Hát mért Ítélik 
mégis el?“ kérdi emberünk, „s mit tegyek 
azzal az emberrel“, — folytatja tovább „é n a 
kire rá volt bizva?“ Aha! tehát ez az ember 
lelkiismeret furdalásokat érez, s szeretné ma­
gával elhitetni, hogy jól cselekszik, ha magára 
hagyja a vétkest. Meglehet, hogy az elitéit 
tőle kért pénzt, mielőtt váltót hamisított, s 
most, miután megmenthette volna, nem mer 
felette tiszt és biró létére Ítélni.

így tapogatództam s tanulmányoztam em­
beremet, mig végre megtalálom jellemének 
kulcsát. „Uram“, — úgymond, — „én tiszt 
vagyok és nemes ember. Szégyent nem tülök. 
Itt van egy méreg palaczk; ezt fogom az 
elitéit börtönébe vetni, s igy megtettem iránta 
való kötelességemet. Elitéltem, és megmentet­
tem egyszerre ..."

Ezzel fölkelt és távozott. Tehát rajongó 
volt, s nemesi előítéletek rabja, a ki kedven- 
ezét halálra Ítéli egy kihágás miatt. Szegény 
elitéit! Hátha arra gondol e perezbeu, hogy a 
kiállott büntetés után becsületes, munkás em­
berré lehet . . . Nem úgy! e g y társadalmi 
nézlet, s e g y jel ein nyomása alatt az ő néz 
letétiek, s az ő életének meg kell törni.

Soká néztem a távozó után, s pár nap 
múlva meghatva olvastam a lapokban egy ön 
gyilkos katonáról, ki ez által kívánt menekül­
ni a kiérdemlett büntetés alól. Mérget vett 
be, de nem tudják, hol kerítette.

Gáspár Imre.

egyezség szerint a társulat négyszer fog fel­
lépni és pedig november 12-éu, 13 án, 14-én 
és 15-én s a következő darabokat fogják elő­
adni: „Lili“, „Ninich“, „Femme a Papa“ és 
„Gharboniers chansonnettes“. A helyárak ugyan­
azok lesznek, melyek a Sarah Bernhardt itt 
léte alkalmával voltak. A társulat főbb tagjai: 
Igazgató impressárió Schürmann, Nem 
Anne J u d i c, M eile Luille Chassaiue, 
M a u r e 1 Desiée, Ms Lasouche Eduárd, 
Georges Emanuel Didier Worms s kar­
nagy Louis Varney zeneszerző. A franczia 
színtársulat, tekintve, hogy a magyar Írók és 
művészek Parisban lételök alkalmával oly szí­
vélyesen hívták meg a francia művészeket 
Budapestre, inkább szerettek volna a magyar 
szín házban játszani, de ez csakis nagy anyagi 
kárral történhetett volna, amennyiben a társu­
lat napi kiadásait a remélhető bevételek csak 
részben fedezték volna.

Törvényszék,
— Egy elitéit körözése, a debreczeni 

törvényszék országszerte körözteti súlyos testi 
sértés miatt jogérvétiyesen elitéit M i r k ó 
András 40 éves napszámost, aki magas erős 
termetű, bajuszt visel, szakála nincs s beszél 
magyarul és németül.

Csángó ügy.
Ki ne emlékeznék azon nagyszerű, mond­

hatni országos fogadtatásokra miket csángó 
testvéreink részére és érdekében véghez vit­
tek, elkövettünk?

Ki ne hallotta volna, hogy a mily nagy­
szerű s impozáns volt a csángók logadtatása 
oly annyira prózai most a csángók sorsa és 
állapota ?

Ide hívta N a g y György őket, az igaz 
300 csángó elhelyezését helyezte kilátásba, il­
letve annyi egyénnek tudott volna adni az ő 
vállalkozója munkát, — ámde mikor három­
szor megindult, 1000. csángó követte azt. S 
mostan a legnagyobb nyomor és éhséggel küzd- 
vek az egyes csángó családok.

A családfő jól lehet naponként 40. krt 
megkeres, ámde vajon elég é ez egy 4 — 5 
tagból álló család számára ? Még tuiajdonképi 
ősz nincs, annál kevésbé van tél. Mi lesz a 
csángókból ha tél fog lenni?

A helyzet irtóztató! Nem ecseteljük a 
tulajdonképi helyzetet, csak anyit vagyunk 
bátrak kifejezni, hogy a csángók helyzete si­
ralma, ketsegbeejtő, s nem mindennapi.

A kormány lapok nem győznek eleget 
beszélni, hogy túlzás mit az egyes ellenzéki 
lapok imák 1 Bár úgy volna!

Egyrészt helyesen teszik azt, mert szé- 
gye lelheti az ország, hogy a c.áugók ide be 
hozattatván, oly kiuos helyzetre jutottak, s a 
nagyvilágnak ezzel a komédiával mintegy port 
hímnek a szemébe

Mi nem vagyunk fővárosi hírlap, s igy 
lapunknak s az abban megjelent czikkeknek 
országos értékét nem tulajdoninak, mindazon 
által mégis hatunk valamire s nyomunk valamit a 
latba úgy véljük, mert a vidéki közvéleményt tol­
mácsoljuk. Épen azért szót kívánunk emelni a 
csángó ügyben s felkivánjuk hivni jó eleve a 
kormány figyelmét arra, hogy ne csak úgy pro 
forma, hanem teljes valóságban szemléltesse 
meg a csángók helyzetét is mig nem jő el a 
késő ősz, a rideg tél : gyorsan intézkedjék ar­
ról, hogy csángó testvéreinknek télire ne csak 
lakás hanem élelmi szer is legyen, mivel más­
különben azok éhség és hidegségnek esnek 
martalékul.

V. S.

Közgazdaság
— Tudósítás. 1883-ik év aug. hó 28-án megtar­

tott hetivásárról; 1 mtm. Búza 9.70—9.60,—9.60, 1 mtm. 
kétszeres 7.80- 7 iO—7 00, 1 mtm. rozs G.70-6.00—050 
1 m m árpa G.40--G.3Ö—6.20, I mtm. zab 6.00 - 590— 
5.80, I mtm. tengeri 670—6.00—6.50, 1 mtm. köles 
660—6.70—ű.GO, 1 zsák burgonya 2.20, ICO kló szalonna 
60 00—59 00—58.00. 100 kló báj 64.00—62.70—61.00

A közönség köréből *)
Debreczen, 5643. Thamuz 2.

Thekintetes Bary Or !
Most ulvas nekhem a Debreczia czimö 

apbol, a ezokros jerekem a Náczi, hodj a Ká­
ról von Macsali irta az ornak edj levél, a mék- 
be 1 az ezöst pohár khiri visza, a mit az or 
khapta mi thölüuk. Csak azér Írok e par sor, 
hudj ne thessék neki viszsza khöldeni, mert 
én aztat ismerek, az edj gátiéi, edj kélef, edj 
meschüge, khüzeli rokon én hozzám, a ki mán 
ót bezárva wegen epes a taschen Schneide­

rei ái vái! hanem ha már vissza the- 
czik khöldeni, thesik az én becsöletes nevemre 
atreszáliii, mert a lányain a liézi most menő­
en féhrhe, elveszi edj gazdag füldes oraság a 

Schmocz-lllek Sie, és a lányomnak már meg­
van az anyai juss s én szeretnék nekhi az az 
ezöst pohár.

Ma van neköuk edj böjt, mikor nem sza­
bad enni, edj ünnep, mikor még a gójnak sem 
kívánok roszat, ijenkur szokham jó csheleke- 
det djakoroliii s most aztat mondok : ne khüld- 
jön az or az ezöst pohár she nekhem she 
Macsaliiiak, liánéin tárcákon meg magának s 
idjon bfliile a Schojmoschi Esztiier egisigiir 

Macsalival is beszílek hodj adjun visza ü 
is az ezöst pohár, de most nem vau ithon, oda 
jár Ny irigy háza ujdonságír meg nyúlbhürír, az 
khell neki, nem ezöst pohár, solier Spenadl 
schwitzen, s ha nem akarja visszá adui, akor 
fogja meg ütet a Moise hét átka, sali er sich 
epes tausend krie schnáiden. Még Macsali 
akarja az ornak küldeni Akhasztófa mind khö- 
tel edj khöldöttsígtül, — mire valú ez a khül- 
tekezés ? job ha mégtarja magának adj se 
thodja élni, — engemet is megcsalta, hadj a 
szél danoljun el a thalpa alatt neki. Addig is 
mig edj másik Schoj i.oscbi Eszther kherölne 
vadjuk alázato- szolgája

Immercsali Jainkef.
sornalist ésj; házi or.

T. szerkesztő ur!
becses lapjának 172-ik számában. A közön­

ség köréből — „egy nyárs polgár aláírással“ megje­
lent czikkben, az monda*ik, — hogv vendéglőnk néme- 
hikében, ártalmas szerekkel hamisítják, az italokat,— 
és kérdé, hogy vájjon van-e valami szabály, ezeknek 
ellen őrzésére — s alkalmaztatik-e az. hatóságunk 
által ?

Igen is, hatóságiink, törvényesen köte­
lez ő le g biztosította ezen kérdést a debreczeni bor- 
regále adót bérlők által a mennyiben, azok jó minő­
ségű, egységes, italokkol kötelesek, e város lakosait 
ellátni és igy a felügyelettel mi, nem csak tartozunk, 
hanem egyszersmind kötelezve is vagyunk, azért tisz­
telettel kijelen'em, hogy műid azon polgárok, a kik ér­
demleges c őt-rjesztést, s megfe elő adatokkal szolgál­
hatnak e városban, bármi czimeu lévő bormérésekre 
vonatkozólag azokat, köszönet mellett elfogadom s nem­
különben azok felett azo nal, a rendőrség segélyével, 
oly intézkedések fognak tétetni, hogy a viasza élések, 
többé elő nem fordulhatnak. — Egyszersmind tisztelet­
tel felkérem az előbbeni czikk Íróját, hogy a helybeli 
bor-rcgále adót bérlók irodáját, a vissza élésekről, ér­
demlegesen ia értesíteni szíveskedjék 1

Debreczen, 1883. aug. hó 25.
Tisztelettel ;
Papp László.

m. kir. elnök.
Tek szerk. ur!

Esténkiut a talyigások egyrésze korcsmák elé 
áll s éjfélig ia eli iogál, mig lovát ott tartja. A szegény 
párák aztán gyakran o t hagyják gazdájukat s elkóbo­
rolnak, a miért e kegyetlen ,zivü emberek, vérlázitó 
kínzást követnek cl rajtuk, E szokás mindennapi és 
annyira megbotránkoztató, hogy azt tovább nem 1 ehet 
tűrni. Ajánlanám a t rendőrségnek, hogy 9 órán lul 
minden korcsma előtt álló lalyigát hajtasson be a vá­
ros istálójához Ez eljárás észretéritene sok atyafit.

Debr. súg. 29. Tisztelettel
A. F.

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak a sajtóható­
sággal szemben vállal felelőséget.

Szerk.

Apró-eseprö.
— Milyen s ó lett a Lót feleségéből, mi­

kor hátrafordult s Isten parancsa ellenére 
megtekintő Sodomát és Gomorhát?

— Hát milyen só lett volna belőle?
— Hát Glauber só, weil mann muss 

dass glauben!

Hitvesem sírján.
Add kis kacsodat édes gyermekem,
Menjünk mamához szépen, csöndesen ;
Kis háza van, szép zöld a födele,
De oly sötét, oly zord a belseje !

Lakása zárva, de majd bebocsát,
Elébb csak engem, vagy a nagytatát,
Még végre téged, későn, messzire . . . 
így gyűlünk össze, egykor mind ide !

Nyomort csak a legmagasabb s a legala­
csonyabb érezhet: a koldus, meg a császár. 
Van egy átkozott közép is, az bizonyos, de 
hogy hol ? senki sem tudja, — csak a föld­
rajzban s a mértékeken ismerjük.

B y r o n.

Ne kérdezd a lanttól, hogy mit danol, ha­
nem csakhogy mit énekel!

Chateaubriand.

Biztos szer a részegség ellen!
Egy házas ember ugyanis részegségében 

duplán látta a feleségét.
Ettől úgy megijedt, hogy a borivásról 

végképen lemondott.

— Naptár. Csütörtök, aug. 30. Róza, Re­
beka. Nap kel 5. 18., nyugszik 6 ó. 42 p.

Szerkesztői posta.
A névtelen levelek Íróit figyelmeztetjük, 1,) le­

veleikre nem adunk semmit, 2,) ha nagyon buták, 
mulatságból beiüszerint közöljük, 3,) ha bérien 
tétlenek, ki nem váltjuk. 4.) oly vádakat, a me­
lyeket zs. kölykök kitaláltak zs lapokban terjesztet­
tek müveit körök által, számba nem vétetnek. A t.- 
eszlári por óta mi is ösmurjük a zs. eskü tanúskodás 
és vádaskodás lélektana' !

Vasúti személyvonatok menetrendé
Indulás

Budapestre, Czeglédre Nagyváradra : 
délelőtt 11 óra 57 perczkor. 
este 9 „ — „
Nyíregyházára, Miskolczra, 

reggel 7 óra 57 „
d. u. 3 „ 39 perczkor.

Szathmárra, Királyháza : 
reggel 4 ó;a 15 perczkor
délután 3 „ 49 „

Érkezés:
Budapestről, Nagyváradról 

reggel 3 óra 45 perczkor.
d. u. 3 „ 19 „

Miskolczről, Nyiregyhdxáról: 
d. u. 11 „42 perczkor,
este 8 „ 07 perczkor.

Szatmárról, Királyházáról: 
délben 11 óra 27 perczkor 
este__ 8 „ 30 -_______ .

GÁSPÁR IMRE.Felelős szerkesztő
Kiadó KUTASI IMRE.

ISKOLAI ÉRTESÍTÉS.
Van szerencsém a t. ez. szülékkel 

és gyámokkal tudatni, hogy széchényi- 
utczán 1784. sz. a. háznál levő szab. 
magán fitanintézetemben a beiratások 
jövő szeptember hó 5-ig. naponként d. 
u. 2—4-ig tartatnak meg.

Debreczen, augusztus 29. 1883.
Tisztelettel

Plesz Vilmos,
tanitó.



A budapesti értéktőzsde hivataJos árjegyzései aug*.

v

= Értékpapírok

-3Ö.

Magyi

Magit

Érlek papírok
Utolsó

|»f*II V.

árkelet

tv Ú

Államadósságok.
r urauyjár. adómentes 6°„ 119.80 120.—

B B 4 n 88.15 SS.40r papirjaradék . . . 5 86.7í>
r vasúti kölcsön 120 frt 138.75 139.25

n n egyes db. 139 50 140.—comöri áll. zálogl. 5 %
1869. kel v. áll. kötv. 5 91.75 92 —
1873. „ „ar. v. ezb. 5 114.— 1151876. „ n ar. r 99.75 I 100.—
nyereményköícsöu 100 frt. -- .--

Utólsó árkelet

!>»'■ áru
(VN Érték papírok

CJ Gőzmalmok. 
őOO Concordia-malom 
öOU Első budapesti-malom

... „ öO frt darab.
Tiszai és szeged kölcsön 4u/0 
1871-kj rnagy/r államkölcsön 5„" 
1873-ki „ r y ”
Földteberm. kötvény magi 3r 5 ”

» „ 1867. zár. ő r
n „ temesi . 5 n

1867. zár. 5

Erzsébet-malom 
Hengermalom 
Luiza-malom .
Monárok és sütők-malm/
I'annonia-malom
Viktoria-malom

595 — 
1260— 
255.— 
630 — 
278 — 
380.— 

1270— 
460 —

600.- 
1270— 
257— 
640— 
280.- 
383. - 

1275 — 
462—

Magy. arany v. ezüst 
„ jelzálogbank

Kisbirt. orsz. földhitelint. 
Osztrák-magy. bank 0. é. 

" n B n n
~ n n n »

Pesti magy. keresk. bank

110— 110 25

» » borv. or
.. . * n erdélyi
M- jeiz. urb. válts, kötvény 
K. horv.-szláv. jelz. föld'. 
Szölődézsma váltság kötvénv 
M. kir. kamatos kincst. utaiv. 
Egyes, áilamad. papírban 42/

„ ezüst ke mat fehr. aug. " 
” b „ jan. jul.
” b „ ápr. oki.

Osztr. arany). 4% kamat. 
Osztr, papirjáradék adómentes 

a állam ad. 1854. á 250 fi 
Kisorsolás 1860-ból á 500 frt 

B 1860-ból á 100 fi
B 1864-ből á 100 frt
n 1864-bői á 50 frt

Pestv. köles. 1870-bő:
B v 1871 - bői 

Budapesti köles. 1880.
Szerbiai nyerem, kö.csón

99.75 
98.50 
97 50 
97.20

100.75 
99 — 
98— 
98.25

y 
5 , 
5 ,

Részvények.

u) Bankok.
00 Által, magyar munic. hiteliu. 

Angoí-osztrak bank 
Budaj., bankeg-,. rész^ társ 

" “orvaí leszámitvló-bank 
tiudbpraíi jparbaiik 

V° Koxponti ipartárs. hiteíim 
J a--v- általános hireibank 
M gv.'.r jelzálog hitelbank 
dagyar j Íz -hitelbank II. kib. . 
.lágyar les/, és pénzváltó b ,uk 
Magyar országos bank r,zv ;

0 O.-ztrak hitelintézet " 'r
Osztrák-,. agy»r-bauk

0 1. magyar iparbuuk
p . ” B ii. kib.' :
Pesti Kereskedelmi-büui

Í,uU Sziszek; hitelbank 
10(i Unionbank .

E out, u Biztositó társulatok.
1 - Becsi biz'osito társulat 
§ ,Ä,„, ,— ^ietbizt. intézet . .I 1, ,, •magyar biztositó-társasáf ’I íenciere pesti bizt. intézet
I S;L, Pammni'íraDCZÍ? hiztositó-társaság 

Pannónia Tisszbiztositó társaság 6

V>* -* ♦ S4.■* * ■+■ ■■* ■

98.-- I 101
99.- 99
93 501 94

97.50 98.

79__ 79.
79 — 79.
-9 50 79
79.70 79
99.75 ]00.
93.25 93 1

120 50 121.1
135.— 136 -
140 — 141.
170.50 17 l.c
170 — 171.-
104.50 105.5
105 - 105.5
97 — 97.2
32.25 33.2

205 — 210.—

106- 106.50

35.50 36.50

301.75 302. -

104.— 104.50
92. 93.3/,

299.60 299 80
837.— 840 —
166.50 168.—
152 — 154 —
559._ 560

200
200
100
20d 
200 
200 
200 
200 
2it0 
200 
200 
200 
200 
200 
500 
2( ti 1

Közlekedési vállalatok 
Adria ....
Alföld-fiumei vasút 
Arad-körösvölgyj vasú'
Báttaszék-domb.-zák. v.
Léii vasút .
Északkeleti vasút 
Erdélyi vasút
Oyór-sopron ebenfurti 
Kassa-oderbergi vasút 
Magyar galicziai vasút 
M. nyugati vasút . .' i
Osztrák állami vasút 
Pécs-barcsi vasút 
liszavidéki vasút 
Osztrák dunagőzhajózási társ.
1 esti közúti vaspálya 

B „ élvezeti jegyek .

-Albina“ tat
r V
és hit. int.

169.50
190.—
170.50

vasút

154.50 
158 — 
164.—

155.50
159—
165.—

200
200
200
300

100

Elsőbbségek
Aiföld-fiumei vamt

„ 1874 kib.
Báttaszék-dombóvár zák. 
Dunagőzh.-társ.......................

40/* 0 145.50 
161 50 
166 — 
318._

146.50
162.50 
167—
318.50

248.50 249 50

50 
300 

IIOOO 
2UO 
11 >0

e) Takarékpenz-árak.
Budapest IH. kerü eii 
Ors/ágos központi 
Pesti első hazai 
Pesi-budai fővárosi 

• ált. tkp. rész. tár. .

f) Különfé]
105
80

100
150
400
20U
200
210
150
500
130
100
85

100

P vállalatok.

228.— 

250.— 
3325—

230.—

3350.—

100
200
400
20U
200
200
200
200
160

Alagút .
Aita,átló.- waggon kö csöuzö 
E.-magy. egyes kö.-zéub r. t. 
r raualiu-tár-uiat 
Ganz-és társa-féle vasöntöde 
Gscnwindt-féle szeszgyár 
Gyapjú-mosó és bízom 1 m 
Kereokedö testületi epiiiet 
Könyvnyomda „Atheneua.“

B Pesti
Ko.-z^n es tégíagv. (Dräsche) 
Aemzetk. waggou-kó cs r.-t. 
Pesti építő társaság
Rimamurany-Salgó-tarjáni

'asrnű részv. társ. 
Salgótarjáni kószénbány i 
Schlick-fele
S«'rfözöde első magvar 
Sertéshizlaló 
Sóskúti kőbán'a 
Spodium- és csontliszt-gvár 
Száiioda-részvénytársaság 
legL és mészégető újlaki 
legtagyár kőoányai

társ

594 — 598.-
426.50 427.5
256 — 260.-

65 —
478 — 482.-

4525.— 4550.—
478.— 483 -

99.50 100-

117.50 118.5C
90.- 91.—

165 — 167.’—
185 — 790.—
430.— 435.—

! 200.- 205 —
590.— 595 —
530.— 535.—
850 — 860__
156.— 157.—
104.— j 105.—

125 75 : 126.—
117.- US—
246 — 246 50
650.— 660—
378 — 380—
45.— 48—

263 - 265—
81.00 82.50

110.5o 111 50
233 — 235—

200 
300 
300 

11000 
200 
200, 

200 
200 
200

Éjszakkeleti vasút.
aranyban

É.-magy. egyes, kőszéub. r.-t. 
Magyar galicziai vasút .

« B II- kibocs.
Ma nyár nviittoti vasút. . .

„ *„ 1874 kib.

200
200
200
300
200
200

100: 
100 j
100:

M. vasur-eis. köles, beruh.
I. Erdélyi vasút . . . . 
G,őr-soproi,-ebem. vasút 
Ka-sa-orierbergi vasur 

„ eperj -tani. v. m. r. . 
B osz i.-v. 1879. kibocs. 
v m.-v. 1879. kib. ar. 

Osztr.-magy. állami vasút 
Tis/avidéki vasút .
Budapesti lánczhid .
Kosz. és íég.Bgy. kötelezv. 
Lioyd- és tőzsde épület

i! Utói 8
1--------

pérz
_

n 0//0 1 19 75
v0 n 101.20

0 , 98.25
>'4 „ 100—

ő „ 101.501//2 n 1 98 -
4 „ 91.25
6„ 101.751/ 101.50
5n 99—
6 B 100—

• 5% 98 75
5 B 97.75

• 5 „ 94.75
• 5 B 1

^ »
5 B 91.50
5 B 117.-
6 B 124.50

5 „ 94.50
5 , 93.—
5b 96.75
° ” I 96 —

5 » 112 50
5 » 1 92.30
G B ü __
5 B 1 97—
0 - íl 93.7 i
5 „
5 , 119.25

árú

120 25 
101 45 
98 75 

101._ 
101.85 
98.25
91.50 

102.25 
102.—

99.50 
100 50

99.25 
96 25
95.25

95.— 
93 50 
97.50 
96 75

97 50 
94 05

0
5
6 
6 
5

120.2.

101.75
103.25

102 2; 
103.7;

97.25 98.—

5
10

Záloglevelek
Magyar íöldhiteiintézer

Osztrák hiteiintézei 
Budavárosi sorsjegy 
Kegievicb
Palff ’ " ; •
M vörös keres/t-egvi. sor-j. * 
Osztr, vörös-kereszt sorsj.

Pénznemek.
Cs. kir. arany (vert) .

T) n , (kör) . 
Oszt.-magyar 8 frtos aranv 
20 frankos arany 
Török arany lira 
Osztrák es magyar ezüst. 
Német bírod, bankjegy. 100 m 
Német bír. 20 m. arany

Váltók árfolyama (látra) 
Nemet bankp. 1Q0 v. b. m. 
Amsterdam 100 boll. írtért 
Brusi-el 100 Iraukért . .
Paris 100 frankért 
Marseiile 100 frankért 
Svájczi pénzp. 100 frankért . 
Zürich 100 frankért .
London lO font s’erlingért 
Szentpétervár 100 műéiért . .

173.50 174 50

17.50 
38 50 

6 30 
12.—

18.50
39.50 
6.60

12 50

5 66 
5.65 
9.49 
9.49

58.35 
11.65

58 35 
98.50 
47.40 
47.30

58 55 
98.60 
47.50 
47 40

47.50 
47.50 

119 95

fi

♦V» -
4 ’vlfA
fi

: 1 .......Mk ifi

100.25

: * -«O

©ee®eea»e©eieeWeewsWee^
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KÖNYV- és KÓNYOMDÁJA
DEBRECZENBEN,

(föpiaez, Sz. NAGY KAROLY ar házában,)

szekesmIrvár! mm
® ezüstérem 1879-ben g

@see«eeeeeeeeeeee«e

(RSZáC^ri^r^ 1

.^| DÍSZOKLEVÉL I

... —
1, IL, 7 r, e r., o' dlSzin 'iveket
ffliSZIg ÉGYBiElLlgí

CT

>t aranyezüst- és szinnyomatban • 
ryáSzleve]ekeös"zim,,,í„i‘AT0r6*T®-«6VIKlT(

HIRDETÉSEKÉI
politikai lapban a legolcsóbb »rszomlü,s meHe» kZ“2 ^ '*'**«* eOEBRECZEN-

czimü

I
nyomatott kiadó KUTASI IMKE kön^omdáj^Z

KÍGTASI IMRE,
könyv- és kőuyomda-tulajdonos.

i»83. J
KlŐftjtr

Helyben e* pogtt

Wgyed évre
fcyyea azatn

A ]*p flxeiieuií rém d**u köíiem^nr fupii baz földszint, a déri üermentvf tűi dl
Előfizethetni he| 

TELEtiDI K LAJ(J 8 A TH V KAR' kereekedéeiéúeu *>e 1 ttioti; KVTASI IMH nyoradájábti e a poei^

fr
zajára.
efezusi

Görögő
Liánná

csoda-alkotását] 
Gonosz t( 

magyar ember 
lánczhid viiágri 

Miért tett 
Háború n] 

vesztegethette 
hette, mert a 
álló Hellas gt1 
rombolásnak díj 
hírvágyból sen. 
meny fel lobban] 
kétségbeesett 

A Herost 
vettetés és mei 
zérli tetteikben 
"> fejedelmének, 
lág minden kit 
hűségemben, hai 
azért meglehet.

Es ezt a 
herostratesi goi 
a magyar ibid 
lajdonképen csa 
őt kifosztott. ;

5 68 mába kerített s
9.52 vel óvott és de
9.52 az urakra e>

Elossz érni.
58.45 a ki először kim
11.67 j a szegény özve

ki meggy a lázt 
rokkal monda 
g u d j é k m e 
a kinek ki_ 

Herostratt 
zért, hataloméi 
dett; azért azt 
ő állításának i 
s az előkelők 
nek, jártokban- 
nép gunynyal, 
ő nevét, s bog 
tartózkodnia, 11 
maga is kicsin 
vették. A ki e 
gyenli magát 1 
vala. Hírnevén 
képessége: has 
hez, melytől a 
nek közelében 
pedig olyan, 
bankjegy, a m 
az életunt etil 

Le Heroí
Herostratesi,... 
lakozik. Here: 
szülőhazája eil 

Mit ronts 
dugja, mire ve 
mivel sebezze 
kivetett tarsa, 
bosszuáilas iear 
szolgálatába ái

állásban -- g 
Hajtson' 

mes fővár." . 
ittas rend' :: 
auiulva. szőrt 
a hová oly 
melyekre edd 
hazánkban. 1 
szerte, mim.:* 
hírlapok ein, 
átkos karon 
gon rab0 
elveket 
köpenye 

Es mik 
üszők lobbo 
talán, mint 
oda vetni sz 
Pozsonvban.


